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Methode:
Bestimmung mittels N,N-Dimethyl-1,4-phenylendiamin

Messbereich:
0,1–0,8 mg/L S2–

Inhalt Testbesteck (*Reagenziensatz):
ausreichend für 90 Bestimmungen

5 g S-1* 
22 mL S-2* 
30 mL S-3* 
1 Messlöffel 70 mm*
2 Messgläser mit Schraubverschluss
1 Schiebekomparator 
1 Farbkarte 
1 Kunststoffspritze 5 mL
1 Gebrauchsanweisung*

Gefahrenhinweise:
S-1 enthält Amidoschwefelsäure 50–100 %, S-2 enthält Schwefelsäure 
51–80 %.
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere 
Augenschäden.
P260, P280, P301+330+331, P303+361+353, P304+340, P305+351+ 
338 Dampf nicht einatmen. Schutzhandschuhe / Augenschutz tragen. 
BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeifüh-
ren. BEI KONTAKT MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle beschmutz-
ten, getränkten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser 
abwaschen / duschen. BEI EINATMEN: An die frische Luft bringen und 
in einer Position ruhigstellen, die das Atmen erleichtert. BEI KONTAKT 
MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen.
Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.
Für weitere Informationen können Sie ein Sicherheitsdatenblatt anfor-
dern.

Gebrauchsanweisung:
siehe auch Pictogramm auf der Rückseite der Farbskala
1. Beide Messgläser mit 5 mL Wasserprobe füllen. Kunststoffspritze 

verwenden. 
Ein Messglas in Pos. A des Komparators einsetzen.

Reagenzienzugabe nur in Messglas B
2. 1 gestrichenen Messlöffel S-1 zugeben, Glas verschließen und 

kurz umschwenken. 1 min warten.
3.  5 Tropfen S-2 zugeben. Nicht mischen!
4. 5 Tropfen S-3 zugeben, Glas verschließen und mischen.
5. Nach 10 min Glas öffnen und in die Pos. B des Komparators ein-

setzen.
6. Komparator verschieben, bis in der Durchsicht von oben 

Farbgleichheit erreicht ist. Messwert in der Aussparung der 
Komparatorzunge ablesen (mg/L S2– ≜ mg/L H2S). Zwischenwerte 
lassen sich schätzen.

7. Nach Gebrauch beide Messgläser gründlich spülen und verschlie-
ßen.

Die Reagenzien sind auch für die photometrische Auswertung mit 
dem Photometer PF-12 / PF-12Plus geeignet.
Die Methode ist auch zur Analyse von Meerwasser geeignet.

Entsorgung:
Die gebrauchten Analysenansätze können mit Leitungswasser über die 
Kanalisation der örtlichen Abwasserbehandlungsanlage zugeführt wer-
den.

Störungen:
Es werden gelöste und stark schwefelsauer lösliche Sulfide erfasst.
Sulfid wird im sauren Medium nachgewiesen; deshalb kann es bei 
starkem Mischen als Schwefelwasserstoff entweichen und sich der 
Bestimmung entziehen.
Es stören nicht: ≤ 5 mg/L NO2

–, SCN–.

Lagerung:
Testbesteck kühl (< 25 °C) und trocken aufbewahren.
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Method:
Determination with N,N-dimethyl-1,4-phenylene diamine

Measurement range:
0.1–0.8 mg/L S2–

Contents of test kit (*refill pack):
sufficient for 90 tests

5 g S-1* 
22 mL S-2* 
30 mL S-3* 
1 measuring spoon 70 mm* 
2 screw-plug measuring glasses 
1 slide comparator
1 color chart 
1 plastic syringe 5 mL 
1 instructions for use*

Hazard warning:
S-1 contains sulfamic acid 50–100 %, S-2 contains sulfuric acid  
51–80 %.
H314 Causes severe skin burns and eye damage. 
P260, P280, P301+330+331, P303+361+353, P304+340, P305+351+ 
338 Do not breathe vapors. Wear protective gloves / eye protection. IF 
SWALLOWED: rinse mouth. Do NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or 
hair): Remove / Take off immediately all contaminated clothing. Rinse 
skin with water / shower. IF INHALED: Remove to fresh air and keep 
at rest in a position comfortable for breathing. IF IN EYES: Rinse cau-
tiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present 
and easy to do. Continue rinsing. For further information ask for a safety 
data sheet.

Instructions for use:
also refer to the pictogram on the back of the color chart
1. Pour a 5 mL water sample into each of the measuring glasses using 

the plastic syringe. 
Place a measuring glass on position A in the comparator.

Only add the reagent to measuring glass B.
2. Add 1 level measuring spoon of S-1, seal the glass and shake 

briefly. Wait 1 min.
3. Add 5 drops of S-2. Do not mix!
4. Add 5 drops of S-3, seal the glass and mix
5. Open the glass after 10 min and place it on position B in the com-

parator.
6. Slide the comparator until the colors match in the inspection hole 

on top. Check the measurement reading in the recess on the com-
parator reed (mg/L S2– ≜ mg/L H2S). Mid-values can be estimated.

7. After use, rinse out both measuring glasses thoroughly and seal 
them.

The reagents can be used for the photometric evaluation with pho-
tometer PF-12 / PF-12Plus.
The method can be applied also for the analysis of sea water.

Disposing of the samples:
The used analysis specimens can be flushed down the drain with tap 
water and channelled off to the local sewage treatment works.

Interferences:
Sulfides are determined, which are dissolved or soluble in sulfuric acid.
Sulfide concentration is tested in an acidic medium and, therefore, if the 
reagents are not mixed gently, some sulfide may escape as hydrogen 
sulfide, leading to lower test results.
The following ions will not interfere: ≤ 5 mg/L NO2

–, SCN–.

Storage:
Store the test kit in a cool (< 25 °C) and dry place.
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Méthode :
Détermination à l’aide de la N,N-diméthyl-1,4-phénylènediamine

Domaine de mesure :
0,1–0,8 mg/L S2–

Contenu du coffret (*remplissage) :
suffisant pour 90 tests

 5 g S-1* 
22 mL S-2* 
30 mL S-3* 
1 cuillère de mesure de 70 mm* 
2 récipients de mesure avec bouchon à visser 
1 comparateur à glissière 
1 échelle de couleurs 
1 seringue en plastique de 5 mL 
1 mode d’emploi*

Indication de danger :
S-1 contient d’acide amidosulfurique 50–100 %, S-2 contient d’acide 
sulfurique 51–80 %. 
H314 Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves.
P260, P280, P301+330+331, P303+361+353, P304+340, P305+351+ 
338 Éviter de respirer les vapeurs. Porter des gants de protection / un 
équipement de protection des yeux. EN CAS D’INGESTION : rincer la 
bouche. NE PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU 
(ou les cheveux) : enlever immédiatement les vêtements contaminés. 
Rincer la peau à l’eau / se doucher. EN CAS D’INHALATION : transpor-
ter la victime à l’extérieur et la maintenir au repos dans une position 
où elle peut respirer confortablement. EN CAS DE CONTACT AVEC 
LES YEUX : rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 
être facilement enlevées. Continuer à rincer. Pour avoir des informations 
supplémentaires, commandez s.v.p. une fiche de données de sécurité.

Mode d’emploi :
Voyez aussi le pictogramme à l’arrière de l’échelle de couleurs.
1.  A l’aide de la seringue en plastique, verser 5 mL d’échan-

tillon d’eau dans chacun des deux récipients de mesure. 
Placer un récipient de mesure à la position A du comparateur.

N’ajouter du réactif qu’au récipient de mesure B.
2.  Ajouter 1 cuillère de mesure rase de S-1. Fermer le récipient et

secouer légèrement. Attendre 1 min.
3. Ajouter 5 gouttes de S-2. Ne pas mélanger !
4. Ajouter 5 gouttes de S-3. Fermer le récipient et mélanger.
5.  Ouvrir le récipient après 10 min et placer-le à la position B du com-

parateur.
6.  Faites glisser le comparateur jusqu’à ce que les couleurs soient

identiques dans le trou d’inspection du haut. Lire la valeur sur la
languettes du comparateur (mg/L S2– ≜ mg/L H2S). Des valeurs
intermédiaires peuvent être évaluées.

7.  Après usage, rincer soigneusement les récipients et refermer-les.
Les réactifs conviennent aussi pour l’évaluation photométrique avec 
le photomètre PF-12 / PF-12Plus.
Cette méthode peut être utilsée aussi pour l’analyse de l’eau de mer.

Elimination des échantillons :
Les échantillons d’analyse utilisés peuvent être envoyés à l’égout avec 
de l’eau du robinet avant leur traitement à l’unité locale de traitement 
des eaux.

Interférences :
Les sulfures dissous et les sulfures très acides sont mesurés par cette 
méthode.
La détermination des sulfures se fait en milieu acide. Pour cette raison, 
si on mélange trop fortement ils peuvent se dégager sous forme de sul-
fure d’hydrogène et échapper dès lors à la détermination.
Ne gênent pas : ≤ 5 mg/L NO2

–, SCN–.

Conservation :
Conserver le kit de test dans un endroit frais (< 25 °C) et sec.
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